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WELSH VERSION

Nid wy’n gofyn bywyd moethus,
Aur y byd na'’i berlau méan;
Gofyn ‘r wyf am galon hapus,
Calon onest, calon lan.

CYTGAN

Calon lan yn llawn daioni,
Tecach yw na'r lili dlos,
‘Does ond calon lan all ganu-
Canu’r dydd a chanu'r nos.

Pe dymunwn olud bydol,
Chwim adenydd iddo sydd:
Golud calon lan rinweddol,

Yn Dwyn bythol eiw fydd.

CYTGAN

Calon lan yn llawn daioni,
Tecach yw na'r lili dlos,
‘Does ond calon lan all ganu-
Canu’r dydd a chanu’r nos.

Hwyr a bore fy nymuniad,
Esgyn ar adenydd can-
Ar i Dduw, er mwyn fy Ngheidwad,
Roddi imi galon lan.

CYTGAN

Calon lan yn llawn daioni,
Tecach yw na'r lili dlos,
‘Does ond calon lan all ganu-
Canu’r dydd a chanu’r nos.



ENGLISH VERSION

Not a life | ask of pleasure,
Gold and gems are not for me,
| desire a heart of goodness,
Clean and honest, bright and free.

REFRAIN

Heart of mercy, full of goodness,
Fairer than the lily white,
Such a clean and happy conscience,
Can sing loud by day and night.

If I desired worldly riches,
On speedy wings to Him would ask,
Riches of a virtuous conscience,
Bringing good ness in their path.

REFRAIN

Heart of mercy, full of goodness,
Fairer than the lily white,
Such a clean and happy conscience,
Can sing loud by day and night.

Eve and morning my desire,
Up on wings of song departs,
To my God who is my keeper,
Give to me and honest heart.

REFRAIN

Heart of mercy, full of goodness,
Fairer than the lily white,
Such a clean and happy conscience,
Can sing loud by day and night.



